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統㇐管理制度 — 專業或職務能力評估對外開考 

社會工作局㇐般行政技術輔助範疇第㇐職階二等技術輔導員 

（開考編號：ING-202102） 

Regime de gestão uniformizada－Concurso de avaliação de competências 

profissionais ou funcionais, externo, para adjunto-técnico de 2.ª classe,      
1.º escalão, área de apoio técnico-administrativo geral,                                      

do Instituto de Acção Social 

(N.º do Concurso: ING-202102) 

甄選面試 — 各准考人考試安排及《准考人須知》 

Entrevista de selecção－Organização da prova dos candidatos admitidos e 

《Instruções para os candidatos admitidos》 

為填補社會工作局㇐般行政技術輔助範疇技術輔導員職程第㇐職階二等技術輔導

員編制內兩個職缺及行政任用合同制度㇐個職缺，以及填補開考有效期屆滿前在本局

出現的職缺，經二零二㇐年六月九日第二十三期《澳門特別行政區公報》第二組刊登

以對外開考進行統㇐管理制度的專業或職務能力評估開考通告，現公佈甄選面試的准

考人考試安排及《准考人須知》如下： 

Tornam-se públicas a organização da entrevista de selecção dos candidatos admitidos e 
as «Instruções para os candidatos admitidos» ao concurso de avaliação de competências 

profissionais ou funcionais, externo, do regime de gestão uniformizada, para o preenchimento 

de dois lugares vagos do quadro e um lugar vago em regime de contrato administrativo de 
provimento, de adjunto-técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, da carreira de adjunto-técnico, área 

de apoio técnico-administrativo geral, do Instituto de Acção Social, e dos que vierem a 

verificar-se neste Instituto até ao termo da validade do concurso, aberto por aviso publicado no 
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 23, II Série, de 9 de Junho de 

2021: 
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甄選面試 — 日期及時間： 

Entrevista de selecção－data e hora: 

准考人

編號 
 N.° do 
Cand. 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.° 

考試使用 

語言 
Língua a 

utilizar nas 
provas 

日期 

(日/月/年) 
Data 

(dia/mês/ano) 

時間 
Hora 

4. 歐陽俊 AO IEONG, CHON 1286XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 09:30 

5. 歐陽富 AO IEONG, FU 1302XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 09:45 

75. 陳秋霞 CHAN, CHAO HA 5206XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 10:00 

96. 陳智堯 CHAN, CHI YIU 1337XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 10:15 

97. 陳釗榮 CHAN, CHIO WENG 5153XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 10:30 

226. 陳文蕙 CHAN, MAN WAI 7387XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 10:45 

229. 陳美娟 CHAN, MEI KUN 7396XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 11:15 

295. 陳穎儀 CHAN, WENG I 1316XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 11:30 

323. 曾璟愉 CHANG, KENG U 1293XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 11:45 

326. 曾柏詩 CHANG, PAK SI 1384XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 12:00 

433. 鄭佩敏 CHEANG, PUI MAN 1303XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 12:15 

534. 張倩芝 CHEONG, SIN CHI 1248XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 12:30 

577. 趙楚嵐 CHIO, CHO LAM 1249XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 14:45 

597. 趙倩伶 CHIO, SIN LENG 1303XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 15:00 

625. 蔡虹容 CHOI, HONG IONG 1229XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 15:15 
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甄選面試 — 日期及時間： 

Entrevista de selecção－data e hora: 

准考人

編號 
 N.° do 
Cand. 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.° 

考試使用 

語言 
Língua a 

utilizar nas 
provas 

日期 

(日/月/年) 
Data 

(dia/mês/ano) 

時間 
Hora 

640. 徐冠偉 CHOI, KUN WAI 1271XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 15:30 

691. 庄美志 CHONG, MEI CHI 1265XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 15:45 

759. 廖柰妍 
FERREIRA VISEU, 
CLÁUDIA FILIPA 

1318XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 16:15 

775. 方浩賢 FONG, HOU IN 1324XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 16:30 

779. 馮燕君 FONG, IN KUAN 7445XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 16:45 

780. 方家宜 FONG, KA I 5192XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 17:00 

789. 馮美婷 FONG, MEI TENG 1221XXXX 中文 Chinês 25/08/2022 17:15 

798. 馮偉傑 FONG, WAI KIT 1238XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 09:30 

810. 傅泳怡 FU, WENG I 1318XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 09:45 

830. 何毅棡 HE, YIGANG 1454XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 10:00 

836. 何芷珊 HO, CHI SAN 5167XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 10:15 

864. 何家敏 HO, KA MAN 1411XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 10:30 

874. 何敏霞 HO, MAN HA 1311XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 10:45 

882. 何佩盈 HO, PUI IENG 1244XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 11:15 

942. 許匯昕 HOI, WUI IAN 5169XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 11:30 
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甄選面試 — 日期及時間： 

Entrevista de selecção－data e hora: 

准考人

編號 
 N.° do 
Cand. 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.° 

考試使用 

語言 
Língua a 

utilizar nas 
provas 

日期 

(日/月/年) 
Data 

(dia/mês/ano) 

時間 
Hora 

988. 黃臻 HUANG, ZHEN 1476XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 11:45 

1024. 楊俊文 IEONG, CHON MAN 1250XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 12:00 

1053. 翁海菁 IONG, HOI CHENG 1250XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 12:15 

1068. 葉彩環 IP, CHOI WAN 1348XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 12:30 

1073. 葉鴻瑋 IP, HONG WAI 1352XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 14:45 

1078. 葉建敏 IP, KIN MAN 1235XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 15:00 

1115. 甘惠瑜 KAM, WAI U 1300XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 15:15 

1123. 簡寶茵 KAN, POU IAN 1251XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 15:30 

1134. 龔學慧 KONG, HOK WAI 5171XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 15:45 

1231. 郭婉瑩 KUOK, UN IENG 1218XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 16:15 

1290. 林振偉 LAM, CHAN WAI 1308XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 16:30 

1315. 林凱恩 LAM, HOI IAN 1295XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 16:45 

1366. 林麗婷 LAM, LAI TENG 1423XXXX 中文 Chinês 26/08/2022 17:00 

1397. 林婷婷 LAM, TENG TENG 1245XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 09:30 

1439. 劉杭 LAO, I HONG 1237XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 09:45 
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甄選面試 — 日期及時間： 

Entrevista de selecção－data e hora: 

准考人

編號 
 N.° do 
Cand. 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.° 

考試使用 

語言 
Língua a 

utilizar nas 
provas 

日期 

(日/月/年) 
Data 

(dia/mês/ano) 

時間 
Hora 

1475. 劉毅堅 LAO, NGAI KIN 5207XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 10:00 

1551. 李曉彤 LEI, HIO TONG 1237XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 10:15 

1574. 利嘉豐 LEI, KA FONG 1265XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 10:30 

1605. 李桂賢 LEI, KUAI IN 1260XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 10:45 

1617. 李麗華 LEI, LAI WA 5136XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 11:15 

1620. 李文熙 LEI, MAN HEI 1241XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 11:30 

1623. 李雯欣 LEI, MAN IAN 5168XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 11:45 

1743. 梁嘉堡 LEONG, KA POU 1282XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 12:00 

1784. 梁佩玲 LEONG, PUI LENG 1549XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 12:15 

1786. 梁秀慧 LEONG, SAO WAI 5190XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 12:30 

1803. 梁偉豪 LEONG, WAI HOU 1284XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 14:45 

1855. 梁子悠 LIANG, CHI IAO 1314XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 15:00 

1900. 羅千惠 LO, CHIN WAI 1579XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 15:15 

1905. 羅依琦 LO, I KEI 1292XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 15:30 

1934. 雷立仁 LOI, LAP IAN 1243XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 15:45 
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甄選面試 — 日期及時間： 

Entrevista de selecção－data e hora: 

准考人

編號 
 N.° do 
Cand. 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.° 

考試使用 

語言 
Língua a 

utilizar nas 
provas 

日期 

(日/月/年) 
Data 

(dia/mês/ano) 

時間 
Hora 

1942. 雷榮熙 LOI, WENG HEI 7423XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 16:15 

1962. 盧彩儀 LOU, CHOI I 7436XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 16:30 

1977. 盧鎂霞 LOU, MEI HA 1319XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 16:45 

2018. 麥嘉轉 MAK, KA CHUN 1251XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 17:00 

2019. 麥嘉慧 MAK, KA WAI 1305XXXX 中文 Chinês 29/08/2022 17:15 

2120. 吳苑雯 NG, UN MAN 5178XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 09:45 

2156. 潘志勇 PUN, CHI IONG 1321XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 10:00 

2167. 潘健業 PUN, KIN IP 5197XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 10:15 

2252. 蕭詠珊 SIO, WENG SAN 5209XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 10:30 

2254. 薛家齊 SIT, KA CHAI 1278XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 10:45 

2267. 蘇芷欣 SOU, CHI IAN 5181XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 11:15 

2279. 蘇韻妮 SOU, WAN NEI 1548XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 11:30 

2293. 戴梓嵐 TAI, CHI LAM 1263XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 11:45 

2294. 戴暉樺 TAI, FAI WA 1263XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 12:00 

2327. 譚淑瑩 TAM, SOK IENG 1353XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 12:15 
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甄選面試 — 日期及時間： 

Entrevista de selecção－data e hora: 

准考人

編號 
 N.° do 
Cand. 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.° 

考試使用 

語言 
Língua a 

utilizar nas 
provas 

日期 

(日/月/年) 
Data 

(dia/mês/ano) 

時間 
Hora 

2328. 譚宣治 TAM, SUN CHI 1451XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 12:30 

2329. 譚的妮 TAM, TEK NEI 1249XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 14:45 

2348. 鄧依琳 TANG, I LAM 1304XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 15:00 

2349. 鄧綺婷 TANG, I TENG 5173XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 15:15 

2364. 鄧婉婷 TANG, UN TENG 5185XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 15:30 

2371. 詹蔚婷 TCHIM, WAI TENG 1242XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 15:45 

2390. 杜萃瑤 TOU, SOI IO 1226XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 16:15 

2431. 袁嘉敏 UN, KA MAN 5196XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 16:30 

2440. 袁小明 UN, SIO MENG 5191XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 16:45 

2454. 黃文靖 VONG, MAN CHENG 1266XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 17:00 

2458. 黃庭茵 VONG, TENG IAN 1274XXXX 中文 Chinês 30/08/2022 17:15 

2465. 胡邦 VU, KAI PONG 5211XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 09:30 

2566. 黃鏡源 WONG, KEANG UN 1344XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 09:45 

2596. 黃名蔚 WONG, MENG WAI 1328XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 10:00 

2600. 黃雅意 WONG, NGA I 1283XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 10:15 
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甄選面試 — 日期及時間： 

Entrevista de selecção－data e hora: 

准考人

編號 
 N.° do 
Cand. 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.° 

考試使用 

語言 
Língua a 

utilizar nas 
provas 

日期 

(日/月/年) 
Data 

(dia/mês/ano) 

時間 
Hora 

2605. 黃雅婷 WONG, NGA TENG 1345XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 10:30 

2609. 黃萍珊 WONG, PENG SAN 5164XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 10:45 

2613. 王聖玄 WONG, SENG UN 5209XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 11:15 

2615. 王斯敏 WONG, SI MAN 1299XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 11:30 

2626. 黃雪連 WONG, SUT LIN 1409XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 11:45 

2627. 黃雪雯 WONG, SUT MAN 1220XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 12:00 

2628. 黃達強 WONG, TAT KEONG 7387XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 12:15 

2630. 王東程 WONG, TONG CHENG 5142XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 12:30 

2634. 黃婉盈 WONG, UN IENG 5214XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 14:45 

2636. 黃婉藍 WONG, UN LAM 5196XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 15:00 

2643. 黃偉富 WONG, WAI FU 1218XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 15:15 

2662. 黃詠琛 WONG, WENG SAM 5134XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 15:30 

2696. 許欣欣 XU, XINXIN 1457XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 15:45 

2699. 許澤山 XU, ZESHAN 1478XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 16:15 

2740. 鍾佩婷 ZHONG, PEITING 1499XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 16:30 



 

9/14 
社會工作局  格式六                                                                                                                                                                                                                     A-4規格印件2022年3月 
IAS ─ Modelo 6                                                                                                                                                                                                                                              Formato A-4 Imp. Mar. 2022 

 

甄選面試 — 日期及時間： 

Entrevista de selecção－data e hora: 

准考人

編號 
 N.° do 
Cand. 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.° 

考試使用 

語言 
Língua a 

utilizar nas 
provas 

日期 

(日/月/年) 
Data 

(dia/mês/ano) 

時間 
Hora 

2743. 周金盛 ZHOU, JINSHENG 1378XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 16:45 

2745. 周健偉 ZHOU, KIN WAI 1232XXXX 中文 Chinês 31/08/2022 17:00 

《准考人須知》 

《Instruções para os candidatos admitidos》 

1. ㇐般指引 

Instruções gerais 

1.1. 甄選面試於二零二二年八月二十五日至三十㇐日在澳門西墳馬路六號社會工

作局總部進行。每名准考人的面試時間約十五分鐘。 

A entrevista de selecção, com duração de cerca de 15 minutos para cada candidato, 

terá lugar entre 25 e 31 de Agosto de 2022, na sede do Instituto de Acção Social, sita 

na Estrada do Cemitério, n.º 6, Macau. 

1.2. 准考人須按甄選面試時間表內指定的報到時間提前十五分鐘到達上述面試地

點報到及進行體溫檢測，遲於面試時間完成體溫檢測或沒有報到者視為不合理

缺席。 

Os candidatos admitidos à entrevista de selecção devem comparecer no local acima 
indicado 15 minutos antes da hora estabelecida na calendarização da entrevista de 

selecção e medir a sua temperatura corporal, considerando-se como falta injustificada 
tanto a medição da temperatura corporal depois da hora estabelecida para a entrevista 

como a falta de comparência. 
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1.3. 准考人如需“出席證明”，可在面試前向本局工作人員提出要求。 

Caso o candidato necessite da “Declaração de Presença”, pode solicitá-la ao vigilante 

antes do início da prova. 

1.4. 准考人須帶備有效的澳門特別行政區永久性居民身份證或等同文件到達面試

地點以確認身份，否則不准參加面試及因此被取消資格。 

Os candidatos devem comparecer no local de realização da entrevista munidos do 

Bilhete de Identidade de Residente Permanente da RAEM válido ou documento 

equivalente para efeitos de verificação da identidade, sendo a falta do mesmo 
impeditiva da realização da entrevista e causa de exclusão. 

1.5. 鑑於“新型冠狀病毒肺炎”的情況，准考人必須留意由衛生局疾病預防控制中

心抗疫專頁內提供的防疫指引（https://www.ssm.gov.mo/apps1/PreventCOVID-1

9/ch.aspx#clg22916）。 

Tendo em vista as circunstâncias resultantes da “Pneumonia causada pelo novo tipo 

de coronavírus”, os candidatos devem prestar atenção às orientações de prevenção 
epidemiológica divulgadas na página electrónica especial contra epidemias do Centro 

de Prevenção e Controlo de Doenças dos Serviços de Saúde de Macau 

(https://www.ssm.gov.mo/apps1/PreventCOVID-19/pt.aspx#clg22916). 

1.6. 防疫措施： 

Medidas de prevenção da epidemia: 

1.6.1. 為配合澳門特別行政區政府防疫工作，所有進入面試地點的准考人須自

備及妥善佩戴口罩、掃瞄“場所二維碼”及出示當天有效的“澳門健康

碼”（以電子方式出示或出示該憑證的打印版均可）、進行體溫檢測（按

照衛生局指引，體溫等於或高於 37.5℃視為發熱），並配合本局工作人

員的指示採取各項防疫措施。 

Em articulação com as medidas de prevenção da pandemia do Governo da 
Região Administrativa Especial de Macau, para a entrada no local de exame, 
todos os candidatos admitidos devem trazer suas próprias máscaras e usá-las 

correctamente, fazer scan ao “Código QR do estabelecimento”, apresentar o 

“Código de Saúde de Macau” válido do próprio dia (através de meios 

electrónicos ou impresso comprovativo em papel), submeter-se à medição da 
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temperatura corporal (De acordo com as orientações dos Serviços de Saúde, 

considera-se febre quando a temperatura corporal estiver igual ou superior a 
37,5 ℃) e tomar as diversas medidas antiepidémicas em articulação com as 

instruções dos trabalhadores deste Instituto. 

1.6.2. 准考人於面試地點報到時尚需進行體溫檢測，倘准考人在測量體溫時出

現上點所指的發熱情況，則待十五分鐘後進行第二次體溫測量。 

Os candidatos devem ainda realizar a medição da temperatura corporal ao 
comparecer no local de realização da entrevista. Se o candidato apresentar 
febre aquando da medição, como indicado no ponto anterior, será organizada 

uma segunda medição 15 minutos depois. 

1.6.2.1. 倘准考人在第二次體溫測量中持續發熱，將不獲允許進入面試

場地以參加面試，有關情況將被記錄，而在場的工作人員可聯

絡消防局安排救護車送相關准考人到仁伯爵綜合醫院作進㇐步

檢查。 

Se continuar a apresentar febre na segunda medição da temperatura 

corporal, o candidato não é autorizado a entrar no espaço de 

realização da entrevista nem a realizá-la; o facto é registado e os 

trabalhadores presentes podem contactar o Corpo de Bombeiros para 
transportar o candidato, por ambulância, ao Centro Hospitalar Conde 
de São Januário para exames complementares. 

1.6.2.2. 倘准考人在第二次體溫測量中的體溫值低於上述數值，則可以

參加甄選面試。 

Se o valor obtido na segunda medição da temperatura do candidato 

for inferior ao acima referido, o candidato poderá realizar a 
entrevista de selecção. 

1.6.3. 倘准考人出現發熱、急性咳嗽、喉嚨痛或呼吸困難症狀，又或不履行上

述任㇐要求，不得參加甄選面試。 

Os candidatos que apresentem sintomas de febre, tosse aguda, dores de 

garganta ou dificuldades respiratórias, ou que não cumpram qualquer um dos 

requisitos acima indicados, não podem realizar a entrevista de selecção. 
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1.6.4. 進入面試場地後，准考人須全程妥善佩戴口罩。 

Desde a entrada no espaço de realização da entrevista, os candidatos devem 

usar correctamente a máscara durante todo o período da entrevista. 

1.6.5. 在核實身份時，在確保保持適當距離下，准考人應按照要求暫時除下口

罩以便確認身份，拒絕配合者將被記錄以供典試委員會作出議決。 

No momento da verificação da identidade, assegurada a devida distância, os 

candidatos devem proceder à remoção temporária da máscara para a 

confirmação da identidade. Em caso de recusa de remoção da máscara, o facto 
deve ser registado para decisão do júri. 

1.7. 構成甄選面試被取消資格的原因： 

Constituem causas de exclusão da entrevista de selecção: 

1.7.1. 因不採取流行病學預防措施而未能進行甄選面試，尤其是不符合本文件

第 1.6.點的規定。 

A não realização da entrevista de selecção por não terem sido adoptadas 
medidas de prevenção epidemiológica, designadamente as previstas no ponto 

1.6. do presente documento. 

1.7.2. 不遵守有關規則及指示而嚴重影響甄選面試的執行。 

O não cumprimento das regras estabelecidas e das instruções dadas que 

perturbe seriamente a execução da entrevista de selecção. 

1.8. 不接受遲到或缺席甄選面試的任何解釋，但屬經第 23/2017 號行政法規修改的

第 14/2016 號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》第三十㇐條第十

㇐款的規定者除外。 

Não se aceita qualquer justificação para o atraso ou falta à entrevista de selecção, 
salvo quando por motivo justificado nos termos do n.o 11 do artigo 31.o do 
Regulamento Administrativo n.o 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação para 

efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviçõs públicos), alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.o 23/2017. 
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2. 特殊情況下的指引 

Instruções para situações especiais 

2.1. 如甄選面試舉行當天天氣情況惡劣，將作以下安排： 

Em caso de mau tempo no dia da realização da entrevista de selecção, serão 

adoptadas as seguintes medidas: 

2.1.1. 倘有暴雨或在雷暴警告信號，甄選面試如期舉行。 

Em caso de sinal de chuva intensa ou sinal de trovoada, a entrevista de 

selecção é realizada no local, na data e à hora previstas. 

2.1.2. 倘有颱風信號，當天上午七時三十分後懸掛或維持懸掛八號或更高之熱

帶氣旋警告信號，又或發出第三級別／橙色或以上風暴潮警告，當天舉

行的甄選面試取消，有關重新舉行甄選面試的具體安排將另行公佈。 

Em caso de tempestade tropical, sendo hasteado ou mantido hasteado o sinal 
de tempestade tropical n.o 8 ou superior, ou emitido o aviso de “storm surge” 

do nível 3/laranja ou superior, depois das 07H30, a entrevista de selecção é 

cancelada, sendo a disposição concreta da nova realização da mesma 
anunciada em tempo oportuno. 

2.1.3. 甄選面試亦可能因應“新型冠狀病毒肺炎”疫情發展的情況而取消，有

關重新舉行甄選面試的具體安排將另行公佈。 

Poderá também haver lugar ao cancelamento da entrevista de selecção devido 

à evolução da “Pneumonia causada pelo novo tipo de coronavírus”, sendo a 

disposição concreta da nova realização da mesma anunciada em tempo 
oportuno. 

2.2. 考慮到實際情況的變化，尤其是“新型冠狀病毒肺炎”、其他不可預見或不可

抗力的情況，典試委員會有權因應具體情況，修改甄選面試舉行的日期及時

間，以及修訂本指引並採用其他認為適當的指引。 

Tendo em consideração a evolução de circunstâncias reais, designadamente a 

evolução da “Pneumonia causada pelo novo tipo de coronavírus”, ou outras 

circunstâncias imprevistas ou de força maior, o júri poderá alterar a data e a hora da 
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entrevista de selecção, bem como alterar as presentes Instruções e adoptar outras 

instuções que considere adequadas, conforme as circunstâncias concretas. 

 

二零二二年八月四日於社會工作局。 

Instituto de Acção Social, aos 4 de Agosto de 2022. 
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